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Allgemeine Sicherheitshinweise für
Elektrowerkzeuge

� WARNUNG Lesen Sie alle Sicherheitshinweise
und Anweisungen. Versäumnisse bei der
Einhaltung der Sicherheitshinweise und Anweisungen
können elektrischen Schlag, Brand und/oder schwere
Verletzungen verursachen.
Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und
Anweisungen für die Zukunft auf.

Der in den Sicherheitshinweisen verwendete Begriff
„ Elektrowerkzeug“ bezieht sich auf netzbetriebene
Elektrowerkzeuge (mit Netzkabel)  und auf
akkubetriebene Elektrowerkzeuge (ohne Netzkabel).

1. Arbeitsplatzsicherheit
a) Halten Sie Ihren Arbeitsbereich sauber und

gut beleuchtet. Unordnung oder unbeleuchtete
Arbeitsbereiche können zu Unfällen führen.

b) Arbeiten Sie mit dem Elektrowerkzeug nicht
in explosionsgefährdeter Umgebung, in der
sich brennbare Flüssigkeiten, Gase oder
Stäube befinden. Elektrowerkzeuge erzeugen
Funken, die den Staub oder die Dämpfe
entzünden können.

c) Halten Sie Kinder und andere Personen
während der Benutzung des Elektrowerk-
zeuges fern. Bei Ablenkung können Sie die
Kontrolle über das Gerät verlieren.

2. Elektrische Sicherheit
a) Der Anschlussstecker des

Elektrowerkzeuges muss in die Steckdose
passen. Der Stecker darf in keiner Weise
verändert werden. Verwenden Sie keine
Adapterstecker gemeinsam mit
schutzgeerdeten Elektrowerkzeugen.
Unveränderte Stecker und passende Steckdosen
verringern das Risiko eines elektrischen
Schlages.

b) Vermeiden Sie Körperkontakt mit geerdeten
Oberflächen, wie von Rohren, Heizungen,
Herden und Kühlschränken. Es besteht ein
erhöhtes Risiko durch elektrischen Schlag, wenn
Ihr Körper geerdet ist.

c) Halten Sie Elektrowerkzeuge von Regen oder
Nässe fern. Das Eindringen von Wasser in ein
Elektrogerät erhöht das Risiko eines elektrischen
Schlages.

d) Zweckentfremden Sie das Kabel nicht, um
das Elektrowerkzeug zu tragen, aufzuhängen
oder um den Stecker aus der Steckdose zu
ziehen. Halten Sie das Kabel fern von Hitze,
Öl, scharfen Kanten oder sich bewegenden
Geräteteilen. Beschädigte oder verwickelte

Kabel erhöhen das Risiko eines elektrischen
Schlages.

e) Wenn Sie mit einem Elektrowerkzeug im
Freien arbeiten, verwenden Sie nur
Verlängerungskabel, die auch für den
Außenbereich geeignet sind. Die Anwendung
eines für den Außenbereich geeigneten
Verlängerungskabels verringert das Risiko eines
elektrischen Schlages.

f) Wenn der Betrieb des Elektrowerkzeuges in
feuchter Umgebung nicht vermeidbar ist,
verwenden Sie einen Fehlerstromschutz-
schalter. Der Einsatz eines Fehlerstrom-
schutzschalters vermindert das Risiko eines
elektrischen Schlages.

3. Sicherheit von Personen
a) Seien Sie aufmerksam, achten Sie darauf,

was Sie tun, und gehen Sie mit Vernunft an
die Arbeit mit einem Elektrowerkzeug.
Benutzen Sie kein Elektrowerkzeug, wenn
Sie müde sind oder unter Einfluss von
Drogen, Alkohol oder Medikamenten stehen.
Ein Moment der Unachtsamkeit beim Gebrauch
des Elektrowerkzeuges kann zu ernsthaften
Verletzungen führen.

b) Tragen Sie persönliche Schutzausrüstung
und immer eine Schutzbrille. Das Tragen
persönlicher Schutzausrüstung, wie Staubmaske,
rutschfeste Sicherheitsschuhe, Schutzhelm oder
Gehörschutz, je nach Art und Einsatz des
Elektrowerkzeuges, verringert das Risiko von
Verletzungen.

c) Vermeiden Sie eine unbeabsichtigte
Inbetriebnahme. Vergewissern Sie sich, dass
das Elektrowerkzeug ausgeschaltet ist,
bevor Sie es an die Stromversorgung
und/oder den Akku anschließen, es
aufnehmen oder tragen. Wenn Sie beim
Tragen des Elektrowerkzeuges den Finger am
Schalter haben oder das Gerät eingeschaltet an
die Stromversorgung anschließen, kann dies zu
Unfällen führen.

d) Entfernen Sie Einstellwerkzeuge oder
Schraubenschlüssel, bevor Sie das
Elektrowerkzeug einschalten. Ein Werkzeug
oder Schlüssel, der sich in einem drehenden
Geräteteil befindet, kann zu Verletzungen führen.

e) Vermeiden Sie eine abnormale
Körperhaltung. Sorgen Sie für einen sicheren
Stand und halten Sie jederzeit das
Gleichgewicht. Dadurch können Sie das
Elektrowerkzeug in unerwarteten Situationen
besser kontrollieren.

f) Tragen Sie geeignete Kleidung. Tragen Sie
keine weite Kleidung oder Schmuck. Halten
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Sie Haare, Kleidung und Handschuhe fern
von sich bewegenden Teilen. Lockere
Kleidung, Schmuck oder lange Haare können von
sich bewegenden Teilen erfasst werden.

g) Wenn Staubabsaugeinrichtungen und
Staubauffangeinrichtungen montiert werden
können, vergewissern Sie sich, dass diese
angeschlossen sind und richtig verwendet
werden. Verwendung einer Staubabsaugung
kann Gefährdungen durch Staub verringern.

4. Verwendung und Behandlung des
Elektrowerkzeuges

a) Überlasten Sie das Gerät nicht. Verwenden
Sie für Ihre Arbeit das dafür bestimmte
Elektrowerkzeug. Mit dem passenden
Elektrowerkzeug arbeiten Sie besser und
sicherer im angegebenen Leistungsbereich.

b) Benutzen Sie kein Elektrowerkzeug, dessen
Schalter defekt ist. Ein Elektrowerkzeug, das
sich nicht mehr ein- oder ausschalten lässt, ist
gefährlich und muss repariert werden.

c) Ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose
und/oder entfernen Sie den Akku, bevor Sie
Geräteeinstellungen vornehmen,
Zubehörteile wechseln oder das Gerät
weglegen. Diese Vorsichtsmaßnahme verhindert
den unabsichtigen Start des Elektrowerkzeuges.

d) Bewahren Sie unbenutzte Elektrowerkzeuge
außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Lassen Sie Personen das Gerät nicht be-
nutzen, die mit diesem Gerät nicht vertraut
sind oder diese Anweisungen nicht gelesen
haben. Elektrowerkzeuge sind gefährlich, wenn
sie von unerfahrenen Personen benutzt werden.

e) Pflegen Sie Eletrowerkzeuge mit Sorgfalt.
Kontrollieren Sie, ob bewegliche Teile
einwandfrei funktionieren und nicht
klemmen, ob Teile gebrochen oder so
beschädigt sind, dass die Funktion des
Elektrowerkzeuges beeinträchtigt ist. Lassen
Sie beschädigte Teile vor dem Einsatz des
Gerätes reparieren. Viele Unfälle haben ihre
Ursache in schlecht gewarteten
Elektrowerkzeugen.

f) Halten Sie Ihre Schneidwerkzeuge scharf
und sauber. Sorgfältig gepflegte
Schneidwerkzeuge mit scharfen Schneidkanten
verklemmen sich weniger und sind leichter zu
führen.

g) Verwenden Sie Elektrowerkzeug, Zubehör 
Einsatzwerkzeuge usw. entsprechend diesen
Anweisungen. Berücksichtigen Sie dabei die 
Arbeitsbedingungen und die auszuführende 
Tätigkeit. Der Gebrauch von Elektrowerkzeugen
für andere als die vorgesehenen Anwendungen

kann zu gefährlichen Situationen führen.

5. Service
a) Lassen Sie Ihr Elektrowerkzeug nur von

qualifiziertem Fachpersonal und nur mit
Original-Ersatzteilen reparieren. Damit wird
sichergestellt, dass die Sicherheit des
Elektrowerkzeuges erhalten bleibt.

Sicherheitshinweise für Bohr-
maschinen

� Tragen Sie Gehörschutz bei der Benutzung
von Schlagbohrmaschinen. Die Einwirkung von
Lärm kann Gehörverlust bewirken.

� Benutzen Sie die mit dem Gerät gelieferten
Zusatzhandgriffe. Der Verlust der Kontrolle über
die Maschine kann zu Verletzungen führen.

� Halten Sie das Gerät an den isolierten
Griffflächen, wenn Sie Arbeiten ausführen,
bei denen das Einsatzwerkzeug verborgene
Stromleitungen oder das eigene Netzkabel
treffen kann. Der Kontakt mit einer
spannungsführenden Leitung kann auch
metallene Geräteteile unter Spannung setzen und
zu einem elektrischen Schlag führen.

� Die Bohrmaschine ist nicht zum Antrieb von Vor-
satzgeräten ausgelegt.

� Nicht im Bereich von Dämpfen oder brennbaren 
Flüssigkeiten verwenden.

� Achten Sie auf einen sicheren Stand auf Leitern 
oder Gerüsten.

� In Wänden, wo Strom, Wasser oder Gasleit-
ungen unsichtbar verlegt sind, zuerst mit einem 
Leitungssuchgerät die Leitungen lokalisieren.

Bewahren Sie die Sicherheitshinweise gut auf.
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General safety instructions for electric tools

� CAUTION: Read all safety regulations and
instructions. Any failures made in following the
safety regulations and instructions may result in an
electric shock, fire and/or serious injury.
Keep all safety regulations and instructions in a
safe place for future use.

The term “electric tool” used in the safety instructions
refers to electric tools operated from the mains power
supply (with a power cable) and to battery operated
electric tools (without a power cable).

1. Workplace safety
a) Keep your work area clean and well

illuminated. Untidy or unlit work areas can result
in accidents.

b) Do not operate the electric tool in an
environment where there is a risk of
explosions and where there are inflammable
liquids, gases or dust. Electric tools produce
sparks which could set the dust or vapours alight.

c) Keep the electric tool out of the reach of
children and other persons. If there is a
distraction, you may lose control of the appliance.

2. Electrical safety
a) The connector plug from this electric tool

must fit into the socket. The plug should
never be altered in any way. Never use
adapter plugs together with earthed electric
tools. Unaltered plugs and correct sockets
reduce the risk of an electric shock.

b) Avoid bodily contact with earthed surfaces
such as pipes, heating, ovens and fridges.
The risk of electric shock is increased if your body
is earthed.

c) Keep the tool out of the rain and away from
moisture. The ingress of water into an electric
tool increases the risk of an electric shock.

d) Do not use the cable to carry the electric
tool, to hang it up or to pull it out of the
socket. Keep the cable away from heat, oil,
sharp edges and moving parts of the
appliance. Damaged or entangled cables
increase the risk of an electric shock.

e) If you are working outdoors with an electric
tool, only use extension cables which are
designed specifically for this purpose. Using
specially designed outdoor extension cables, the
risk of electric shock is reduced. 

f) If operation of the electric tool in a damp
environment can not be avoided, use a earth-
leakage circuit-breaker. The earth-leakage
circuit-breaker reduces the risk of an electric

shock.

3. Safety of persons
a) Be careful, watch what you are doing and

use an electric tool sensibly. Do not use the
tool if you are tired or under the influence of
drugs, alcohol or medication. A moment of
inattention when using the electric tool can result
in serious injuries.

b) Wear personal protection equipment and
always wear safety goggles. Wearing personal
protection (such as dust masks, non-slip safety
shoes, safety helmet or ear protection, depending
upon the type and use of the electric tool)
reduces the risk of injury.

c) Make sure that the appliance cannot start up
accidentally. Ensure that the electric tool is
switched off before you connect it to the
power supply and/or insert the battery, or
pick up or carry the tool. If your finger is on the
switch whilst carrying the electric tool or if you
connect the appliance to the mains when it is
switched on, this can lead to accidents.

d) Remove keys and wrenches before switching
on the electric tool. A tool or key which comes
into contact with rotating parts of the appliance
can lead to injuries.

e) Avoid abnormal working postures. Make sure
you stand squarely and keep your balance at
all times. In this way, you can control the electric
tool better in unexpected circumstances.

f) Wear suitable work clothes. Do not wear
loose clothing or jewellery. Keep hair,
clothes and gloves away from moving parts.
Loose clothing, jewellery or long hair can get
trapped in moving parts.

g) If vacuuming devices and draining devices
can be fitted, make sure that these are
correctly attached and correctly used. The
use of a dust extraction system can reduce the
danger posed by dust.

4. Usage and treatment of the electric tool
a) Do not overload the appliance. Use the

correct tool for your work. You will be able to
work better and more safely within the given
performance boundaries.

b) Do not use an electric tool with a defective
switch. An electric tool that cannot be switched
on or off is dangerous and must be repaired.

c) Pull the plug out of the socket and/or remove
the battery before making any adjustments to
the appliance, changing accessories or put
the appliance down. This safety measure
prevents starting the electric tool unintentionally.

d) Keep unused electric tools out of the reach
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of children. Do not allow people who are not
familiar with the appliance or who have not
read these instructions to use the appliance.
Electric tools are dangerous if they are used by
inexperienced people.

e) Clean your electric tool carefully. Check
whether moving parts are functioning
properly and not jamming, whether parts are
broken or damaged enough that the
functioning of this electric tool is affected.
Have damaged parts repaired before using
the appliance. Many accidents are caused by
badly maintained electric tools.

f) Keep your cutting tools sharp and clean.
Carefully maintained cutting tools with sharp
cutting edges will jam less and are easier to
control.

g) Make sure to use electric tools, accessories,
attachments, etc. in accordance with these
instructions. Take the conditions in your
work area and the job in hand into account.
Using electric tools for any purpose other than the
one for which they are intended can lead to
dangerous situations.

5. Service
a) Have your electric tool repaired only by

trained personnel using only genuine spare
parts. This will ensure that your electric tool
remains safe to use. 

Safety information for drills

n Wear ear plugs when using hammer drills.
The impact of noise can cause damage to
hearing.

n Use the additional handles supplied with the
tool. Losing control of the machine can cause
injuries.

n Hold the tool by the insulated handles when
carrying out work during which the plug-in
tool could strike concealed power cables or
its own mains lead. Contact with a live cable will
also make the metal parts of the tool live and will
cause an electric shock.

n The drill is not designed for use with attachments.
n Do not use near vapors or inflammable liquids.
n Make sure you have a steady foothold when

working on ladders and platforms.
n Prior to drilling in walls where electricity, water or

gas lines are concealed, use a cable/pipe
detector to locate the lines.

Do not lose this safety information.
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Consignes de sécurité d’ordre général pour les
outils électriques

� AVERTISSEMENT Lisez toutes les consignes
de sécurité et toutes les instructions. Toute
omission lors du respect des consignes de sécurité
indiquées plus loin peut entraîner des décharges
électriques, un incendie et/ou de graves blessures.
Conservez toutes les consignes de sécurité et
toutes les instructions pour l’avenir.

Le terme utilisé dans les consignes de sécurité d’ «
outils électriques » se rapporte aux outils électriques
raccordés au réseau (avec un câble secteur) et aux
outils électriques à piles (sans câble secteur).

1. Sécurité du poste de travail
a) Maintenez votre zone de travail propre et

bien éclairée. Une zone de travail désordonnée
ou mal éclairée peut entraîner des accidents.

b) N’utilisez pas l’outil électrique dans un
environnement à risque d’explosion dans
lequel des liquides, du gaz ou poussières
inflammables sont présentes. Les outils
électriques produisent des étincelles capables
d’enflammer les poussières ou vapeurs.

c) Maintenez les enfants et autres personnes à
distance pendant l’utilisation de l’outil
électrique. Une distraction peut vous faire
perdre le contrôle de l’appareil.

2. Sécurité électrique
a) La fiche de raccordement de l’outil électrique

doit convenir à la prise. La fiche ne doit subir
aucune modification, quelle qu’elle soit.
N’utilisez aucune fiche d’adaptateur avec des
outils électriques mis à la terre. Les fiches
sans modification et les prises correspondantes
réduisent le risque de décharge électrique.

b) Evitez tout contact avec des surfaces mises
à la terre telles celles de conduits, de
chauffages, de cuisinières et de
réfrigérateurs. Le risque d’une décharge
électrique augmente lorsque vous êtes en
contact avec un appareil mis à la terre ce qui relie
aussi votre corps à la terre.

c) Maintenez les outils électriques à l’abri de
toute pluie ou humidité. La pénétration de l’eau
dans un appareil électrique augmente le risque
de décharge électrique.

d) N’utilisez pas le câble de l’appareil électrique
à d’autres fins (comme porter l’appareil, le
suspendre ou pour tirer la fiche de la prise).
Maintenez le câble à l’écart de la chaleur, de
l’huile, d’arêtes vives pliage ou de pièces de
l’appareil en mouvement. Les câbles

endommagés ou emmêlés augmentent le risque
de décharge électrique.

e) Si vous travaillez avec des outils électriques
à l’air libre, utilisez exclusivement des câbles
de rallonge également homologués pour
l’utilisation extérieure. L’utilisation d’une
rallonge adéquate pour l’emploi à l’extérieur
diminue le risque d’une décharge électrique.

f) S’il est impossible d’éviter que l’outil
électrique fonctionne dans un
environnement humide, utilisez alors un
disjoncteur différentiel. L’emploi d’un
disjoncteur différentiel minimise le risque d’une
décharge électrique.

3. Sécurité des personnes
a) Soyez prudent(e), faites attention à ce que

vous faites et utilisez un outil électrique
toujours de façon raisonnable. N’utilisez pas
l’appareil électrique lorsque vous êtes
fatigué(e) ou sous influence de l’alcool ou
encore de médicaments. Un petit moment
d’inattention pendant l’utilisation de cet outil
électrique peut entraîner des blessures très
graves. 

b) Portez un équipement de protection
personnel et toujours des lunettes de
protection. Le port d’un équipement de
protection personnel comme un masque anti-
poussière, des chaussures de sécurité
antidérapantes, un casque de sécurité ou une
protection de l’ouïe, en fonction du type et de
l’emploi de l’outil électrique, diminue le risque de
blessures.

c) Evitez une mise en service par mégarde.
Assurez-vous que l’outil électrique est arrêté
avant de le connecter à l’alimentation en
courant et/ou de connecter la batterie,
l’allumer ou le porter. Si vous portez l’appareil
électrique en gardant le doigt sur l’interrupteur ou
raccordez l’appareil à l’alimentation réseau alors
qu’il est en position en circuit, cela peut entraîner
des accidents. 

d) Supprimez les outils de réglage ou les
tournevis avant de mettre l’appareil
électrique en circuit. Un outil ou une clé laissée
dans une pièce de l’appareil en rotation peut
entraîner des blessures.

e) Evitez une tenue anormale du corps. Veillez à
vous tenir de façon sûre et gardez à tout
moment l’équilibre. Vous pourrez ainsi mieux
contrôler l’appareil électrique dans les situations
inattendues. 

f) Portez une tenue appropriée. Ne portez
aucun vêtement ou bijou lâche. Gardez les
cheveux, vêtements et gants à distance des

6

F

Si_Hi_TE_ID_750_1_E_SPK7__  12.11.13  09:35  Seite 6



7

F
pièces en mouvement. Des vêtements, des
bijoux lâches ou de longs cheveux peuvent être
saisis par des pièces en mouvement.

g) Lorsque vous pouvez monter des dispositifs
d’aspiration de la poussière et des
dispositifs de collecte de la poussière,
assurez-vous qu’ils sont bien raccordés et
correctement employés. L’utilisation d’une
aspiration de poussière peut minimiser les
risques entraînés par la poussière.

4. Utilisation et maniement de l’outil électrique
a) Ne surchargez pas l’appareil. Utilisez l’outil

électrique adéquat pour votre travail. Vous
travaillerez mieux et plus sûrement dans la plage
de performance donnée si vous utilisez les outils
électriques convenables.

b) N’utilisez pas d’outil électrique dont
l’interrupteur est défectueux. Un outil
électrique impossible à mettre en ou hors circuit
est dangereux doit être réparé.

c) Tirez la fiche hors de la prise de courant
et/ou retirez la batterie avant de réaliser des
réglages sur l’appareil, de remplacer les
accessoires ou de ranger l’appareil. Cette
précaution empêche le démarrage par mégarde
de l’appareil électrique.

d) Conservez les outils électriques hors de
portée des enfants. Empêchez les personnes
qui ne connaissent pas l’appareil de l’utiliser,
ainsi que celles qui n’ont pas lu ces
instructions. Les outils électriques sont
dangereux lorsqu’ils sont utilisés par des
personnes inexpérimentées.

e) Entretenez les appareils électriques avec
minutieusement. Contrôlez si les pièces
mobiles fonctionnent irréprochablement et si
elles ne coincent pas, si des pièces ne sont
pas cassées ou assez endommagées pour
altérer à la fonction de l’appareil électrique.
Faites réparer les pièces endommagées
avant d’utiliser l’appareil. Bien des accidents
ont pour origine une mauvaise maintenance des
outils électriques.

f) Gardez vos outils de coupe propres et
aiguisés. Un outil de coupe soigneusement
entretenu dont les arêtes de coupe sont vives
coince moins souvent et est plus facile à guider.

g) Utilisez l’outil électrique, les accessoires etc
les outils, etc. conformément aux
instructions. Prenez, ce faisant, en
considération les conditions de travail et les
activités à réaliser. L’utilisation d’outils
électriques dans un autre but que celui prévu
peut entraîner des situations dangereuses.

5. Service
a) Faites réparer votre appareil électrique

uniquement par un personnel spécialisé
qualifié et uniquement en utilisant des pièces
de rechange d’origine. Cela permet de
conserver la sûreté de l’appareil électrique. 

Consignes de sécurité pour les
perçeuses

n Portez un casque anti-bruit lorsque vous
employez une perceuse électrique à
percussion. L’exposition au bruit peut entraîner
une perte de l’ouïe.

n Utilisez les poignées supplémentaires livrées
avec l’appareil. La perte de contrôle de la
machine peut entraîner des blessures. 

n Maintenez l’appareil au niveau des poignées
isolées lorsque vous réalisez des travaux
pour lesquels l’outil employé est susceptible
de toucher des câbles électriques cachés ou
le propre câble de l’appareil. Le contact avec
une conduite conductrice de tension peut
également mettre sous tension des pièces en
métal de l’appareil et entraîner une décharge
électrique.

n La perceuse ne convient pas à l’entraînement
d’appareils adaptables.

n Ne l’utilisez pas en présence de vapeurs ni de
liquides inflammables.

n Veillez à bien vous tenir en équilibre sur les
échelles ou échafaudages. 

n Pour les murs dans lesquels les conduites de
courant, d’eau ou de gaz ont été posées de façon
invisible, localisez-les tout d’abord à l’aide d’un
appareil de recherche de conduites.

Conservez bien ces consignes de sécurité.
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Avvertenze generali di sicurezza per
elettroutensili

� ATTENZIONE Leggete tutte le avvertenze di
sicurezza e le istruzioni. Dimenticanze nel rispetto
delle avvertenze di sicurezza e delle istruzioni
possono causare scosse elettriche, incendi e/o gravi
lesioni.
Conservate tutte le avvertenze e le istruzioni per
eventuali necessità future.

La parola “elettroutensile” impiegata nelle avvertenze
di sicurezza si riferisce a utensili azionati
elettricamente (con cavo di alimentazione) e a
elettroutensili a batteria (senza cavo di
alimentazione).  

1. Sicurezza sul posto di lavoro
a) Tenete la vostra zona di lavoro pulita e ben

illuminata . Il disordine e l’illuminazione
insufficiente della zona di lavoro possono
provocare incidenti.

b) Non lavorate con l’elettroutensile in zone a
rischio di esplosioni dove si trovino liquidi,
gas o polveri infiammabili. Gli elettroutensili
producono scintille che possono causare
l’incendio di polvere o vapori.

c) Durante l’uso dell’elettroutensile tenete
lontani bambini ed altre persone. In caso di
distrazione potete perdere il controllo
sull’apparecchio.

2. Sicurezza elettrica
a) La spina di collegamento dell’elettroutensile

deve essere idonea alla presa. La spina non
deve venire modificata in alcun modo. Non
usate delle spine con adattatore insieme ad
elettroutensili protetti da un collegamento a
terra. Le spine non modificate e le prese idonee
diminuiscono il rischio di una scossa elettrica.

b) Evitate il contatto del corpo con superfici
collegate a terra come quelle di tubi,
radiatori, fornelli e frigoriferi. Aumenta il
rischio di scosse elettriche se il corpo
dell’utilizzatore è collegato a terra.

c) Tenete lontano l’apparecchio da pioggia o
umidità. La penetrazione di acqua in un
elettroutensile aumenta il rischio di una scossa
elettrica.

d) Non usate il cavo per scopi diversi da quelli a
cui è destinato, per trasportare
l’elettroutensile, per appenderlo o per
estrarre la spina dalla presa di corrente.
Tenete il cavo lontano da calore, olio, spigoli
vivi o parti dell’apparecchio che si muovano.
I cavi danneggiati o aggrovigliati aumentano il

rischio di una scossa elettrica.
e) Se lavorate con un elettroutensile all’aperto

usate soltanto dei cavi di prolunga omologati
per le zone esterne. L’uso di un cavo di
prolunga adatto per la zona esterna diminuisce il
rischio di una scossa elettrica.

f) Se non è possibile evitare l’impiego
dell’elettroutensile in ambienti umidi,
utilizzate un interruttore di sicurezza per
correnti di guasto. L’impiego di un interruttore di
sicurezza per correnti di guasto riduce il pericolo
di una scossa elettrica.

3. Sicurezza delle persone
a) Siate sempre attenti, prestate attenzione a

quello che fate ed apprestatevi a usare con
prudenza l’elettroutensile. Non usate
l’elettroutensile se siete stanchi o sotto
l’influsso di sostanze stupefacenti, alcol o
medicinali. Un attimo di disattenzione durante
l’uso dell’elettroutensile può causare gravi lesioni.

b) Portate i dispositivi individuali di protezione
e sempre degli occhiali protettivi. Se
indossate dispositivi individuali di protezione
come maschera antipolvere, scarpe di sicurezza
con suole antisdrucciolevoli, casco protettivo o
cuffie antirumore a seconda dell’impiego
dell’elettroutensile, il rischio di lesioni diminuisce
notevolmente.

c) Evitate una messa in esercizio inavvertita.
Accertatevi che l’elettroutensile sia
disinserito prima di collegarlo
all’alimentazione di corrente e/o alla batteria,
di sollevarlo o spostarlo. Se durante il
trasporto dell’elettroutensile avete il dito
sull’interruttore o se collegate l’apparecchio
acceso all’alimentazione di corrente, ciò può
provocare degli incidenti.

d) Prima di accendere l’elettroutensile, togliete
gli utensili di regolazione o i cacciaviti.  Un
utensile o una chiave che si trova in una parte
rotante dell’apparecchio può provocare delle
lesioni. 

e) Evitate una posizione di lavoro insolita.
Cercate una posizione sicura e tenetevi
sempre in equilibrio. Così potete controllare
meglio l’elettroutensile in caso di situazioni
inaspettate.

f) Portate indumenti adatti. Non portate
indumenti ampi o gioielli. Tenete capelli,
indumenti e guanti lontani dalle parti rotanti.
Indumenti ampi, gioielli o capelli lunghi possono
rimanere impigliati nelle parti rotanti.

g) Se si possono montare dei dispositivi per
l’aspirazione della polvere e per la raccolta
della polvere assicuratevi che siano collegati
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e vengano usati in modo corretto.  L’impiego
dell’aspirazione della polvere può diminuire i
rischi dovuti alla polvere.

4. Impiego e trattamento dell’elettroutensile
a) Non sovraccaricate l’apparecchio. Usate

l’elettroutensile adatto per il vostro lavoro.
Con l’elettroutensile adatto lavorate in modo
migliore e più sicuro nel range di prestazioni
indicato.

b) Non usate l’elettroutensile se il suo
interruttore è difettoso. Un elettroutensile che
non si può più accendere o spegnere è
pericoloso e deve venire riparato.

c) Staccate la spina dalla presa di corrente e/o
estraete la batteria prima di impostare
l’utensile, cambiare accessori montati o
mettere da parte l’apparecchio. Questa
precauzione evita l’accensione inavvertita
dell’elettroutensile.

d) Se non usate gli elettroutensili teneteli al di
fuori dalla portata dei bambini. Non
permettete l’uso dell’apparecchio a persone
che non lo conoscano bene o non abbiano
letto queste istruzioni. Gli elettroutensili sono
pericolosi se sono usati da persone inesperte.

e) Tenete gli elettroutensili con cura. Verificate
che il funzionamento delle parti mobili sia in
ordine e che non siano bloccate, rotte o
danneggiate in tal modo da compromettere il
funzionamento dell’elettroutensile. Fate
riparare le parti danneggiate prima
dell’impiego dell’apparecchio. Molti incidenti
sono causati da elettroutensili la cui
manutenzione non è stata eseguita
correttamente.

f) Tenete le lame affilate e pulite . Gli utensili di
taglio tenuti con cura con spigoli taglienti affilati si
bloccano raramente e si muovono più facilmente.

g) Utilizzate l’elettroutensile, utensili, accessori
ecc. conformemente a queste istruzioni.
Tenete conto delle condizioni di lavoro e
dell’attività da svolgere. L’uso di elettroutensili
per scopi diversi da quelli previsti può provocare
delle situazioni pericolose.

5. Servizio assistenza
a) Fate riparare il vostro elettroutensile solo da

personale qualificato e con i pezzi di
ricambio originali. Così è garantito che la
sicurezza dell’elettroutensile rimanga inalterata. 

Avvertenze di sicurezza per trapani

n Portate cuffie antirumore nell’usare trapani a
percussione. L’effetto del rumore può causare la
perdita dell’udito.

n Utilizzate le impugnature addizionali fornite
insieme all’apparecchio. La perdita del
controllo della macchina può causare lesioni. 

n Se eseguite lavori durante i quali l’utensile
utilizzato potrebbe toccare conduttori di
corrente o il cavo di alimentazione
dell’apparecchio stesso, usatelo tenendolo
per le superfici di impugnatura isolate. Il
contatto con un cavo che conduce tensione
potrebbe trasmetterla anche alle parti metalliche
dell’apparecchio e causare scosse elettriche.

n Il trapano non è concepito per l’azionamento di
apparecchi ausiliari.

n Non usate l’utensile nelle vicinanze di vapori o di
liquidi infiammabili.

n Accertatevi di essere in posizione sicura su scale
o impalcature.

n Nelle pareti in cui siano montati in modo invisibile
cavi elettrici o condutture dell’acqua o del gas,
localizzate prima la loro posizione con un
dispositivo apposito.

Conservate le avvertenze di sicurezza in luogo
sicuro.
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Opće sigurnosne napomene u vezi električnih
alata

� UPOZORENJE Pročitajte sve sigurnosne
napomene i upute.
Propusti kod pridržavanja sigurnosnih napomena i
uputa mogu uzrokovati električni udar, požar i/ili teške
povrede.
Sačuvajte sve sigurnosne napomene i upute za
ubuduće.

Pojam „ električni alat“, koji se koristi u sigurnosnim
napomenama, odnosi se na električne alate koji rade
na strujni pogon (s mrežnim kabelom) i na
akumulatorski pogon (bez mrežnog kabela).

1. Sigurnost radnog mjesta
a) Svoje radno područje održavajte čistim i

radite pod dobrom rasvjetom. Nered ili
neosvijetljeno radno područje mogu dovesti do
nesreće na radu.

b) Ne radite s električnim alatima u okolini gdje
postoji opasnost od eksplozije i u kojoj se
nalaze zapaljive tekućine, plinovi ili prašina.
Električni alati stvaraju iskre koje mogu zapaliti
prašinu ili pare.

c) Djecu i druge osobe držite podalje za vrijeme
uporabe električnih alata. Prilikom promjene
smjera možete izgubiti kontrolu nad uređajem.

2. Električna sigurnost
a) Priključni utikač električnog alata mora

odgovarati utičnici. Na utikaču nije
dopušteno obavljati bilo kakve preinake. Ne
koristite adaptorski utikač zajedno s
uzemljenim električnim alatima. Originalni
utikači i odgovarajuće utičnice smanjuju rizik od
električnog udara.

b) Izbjegavajte tjelesni kontakt s uzemljenim
površinama poput cijevi, radijatora, peći i
hladnjaka. Postoji povećan rizik od električnog
udara, ako je vaše tijelo uzemljeno.

c) Držite električni alat podalje od kiše i vlage.
Prodiranje vode u električni uređaj povećava rizik
od električnog udara.

d) Ne koristite kabel za nošenje ili vješanje
električnog alata, ili za izvlačenje utikača iz
utičnice. Držite kabel podalje od izvora
topline, ulja, oštrih rubova ili pokretnih
dijelova uređaja. Oštećeni ili zapetljani kabel
povećava rizik od električnog udara.

e) Ako radite s električnim alatom na
otvorenom, koristite samo produžne kabele
koji su prikladni za uporabu na otvorenom.
Uporaba produžnog kabela prikladnog za rad na
otvorenom smanjuje rizik od električnog udara.

f) Ako nije moguće izbjeći rad električnih alata
u vlažnoj okolini, upotrijebite zaštitni strujni
prekidač. Uporabom zaštitnog strujnog
prekidača smanjuje se rizik od električnog udara.

3. Sigurnost ljudi
a) Budite oprezni, pripazite što činite i radu s

električnim alatom pristupite savjesno. Ne
koristite električni alat ako ste umorni ili pod
utjecajem droge, alkohola ili medikamenata.
Trenutak nepažnje za vrijeme uporabe
električnog alata može dovesti do ozbiljnih
povreda.

b) Nosite osobnu zaštitnu opremu i uvijek
nosite zaštitne naočale. Nošenje osobne
zaštitne opreme kao što je maska za prašinu,
zaštitne cipele koje ne kližu, zaštitni šljem ili
zaštita za sluh, ovisno o vrsti i načinu uporabe
električnog alata, smanjuje rizik od ozljeđivanja.

c) Izbjegavajte nekontrolirano puštanje u rad.
Prije priključivanja električnog alata na
napajanje strujom i/ili baterijom, i prije no što
ćete ga skinuti ili nositi, provjerite je li
isključen. Ako prilikom nošenja električnog alata
imate prst na prekidaču ili ako uključen uređaj
priključite na mrežu, može doći do nezgode.

d) Prije uključivanja uređaja, uklonite alate za
podešavanje ili ključ za vijke. Alat ili ključ koji
bi se našao nalazi u rotirajućem dijelu uređaja
može uzrokovati ozljeđivanja.

e) Izbjegavajte nenormalne položaje tijela.
Pobrinite se za stabilan položaj i u svakom
trenutku držite ravnotežu. Na taj način moći
ćete uređaj bolje kontrolirati u neočekivanim
situacijama.

f) Nosite odgovarajuću radnu odjeću. Ne nosite
široku odjeću ili nakit. Kosu, odjeću i
rukavice ne približavajte pokretnim
dijelovima. Široku odjeću, nakit ili dugu kosu
pokretni dijelovi mogu zahvatiti.

g) Ako se mogu montirati naprave za
odsisavanje i sakupljanje prašine, provjerite
jesu li priključene i koriste li se pravilno.
Usisavanjem prašine možete smanjiti opasnosti
koje nastaju zbog stvaranja prašine.

4. Uporaba i rukovanje električnim alatom
a) Ne preopterećujte uređaj. Koristite alat koji je

namijenjen za vaš posao. Odgovarajućim
električnim alatom radit ćete bolje i sigurnije u
navedenom području snage.

b) Ne koristite električni alat čiji je prekidač
neispravan. Električni alat koji se više ne može
uključiti ili isključiti je opasan i mora se popraviti.

c) Prije izvođenja podešavanja na uređaju,
zamjene dijelova pribora ili odlaganja
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uređaja, izvucite utikač iz utičnice i/ili
uklonite akumulator. Spomenute mjere opreza
sprječavaju nekontrolirano pokretanje električnog
alata.

d) Nekorišteni električni alat odložite na mjesto
izvan dohvata djece. Ne dopustite uporabu
uređaja osobama koje nisu upoznate s
njegovim radom ili nisu pročitale ove upute.
Električni alati su opasni ako ih koriste osobe bez
odgovarajućeg iskustva.

e) Električne alate njegujte s dužnom pažnjom.
Provjerite funkcioniraju li pokretni dijelovi
besprijekorno ili možda zapinju, jesu li
slomljeni ili oštećeni tako da bi mogli ugroziti
pravilan rad električnog alata. Prije uporabe
uređaja, oštećene dijelove predajte na
popravak. Uzrok mnogih nezgoda je loše
održavanje električnog alata.

f) Alate za rezanje održavajte oštrima i čistima.
Pažljivo održavani alati za rezanje s nabrušenim
oštricama manje zapinju i lakše ih je voditi.

g) Električni alat, pribor i nastavke alata itd.
koristite u skladu s ovim uputama. Pritom
obratite pažnju na radne uvjete i aktivnost
koju treba izvršiti. Nenamjenska uporaba
električnih alata može dovesti do opasnih
situacija.

5. Servis
a) Svoj uređaj predajte na popravak isključivo

kvalificiranom stručnom osoblju uz uporabu
originalnih rezervnih dijelova. Na taj način
omogućava se siguran rad uređaja.

Sigurnosne napomene za bušilice

n Prilikom korištenja udarne bušilice nosite
zaštitu za sluh. Utjecaj buke može izazvati
gubitak sluha.

n Koristite dodatne ručke koje su isporučene s
uređajem. Gubitak kontrole nad strojem može
uzrokovati ozljeđivanja.

n Kad izvodite radove kod kojih bi korišteni
alat mogao dodirnuti skrivene strujne vodove
ili vlastiti mrežni kabel, držite uređaj samo za
izolirane dijelove. Kontakt sa strujnim kabelom
stavlja metalne dijelove uređaja pod napon, što
dovodi do udara električne struje.

n Bušilica nije predviđena za pogonjenje drugih
uređaja.

n Ne koristiti u području s utjecajem pare ili
zapaljivih tekućina.

n Pripazite na stabilnost na ljestvama ili skelama.
n U zidovima, u kojima su nevidljivo položeni

vodovi za struju, plin ili vodu, najprije lokalizirajte
navedene vodove prikladnim uređajem za
traženje.

Dobro spremite ove sigurnosne napomene.
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Opšte bezbednosne napomene u vezi električnih
alata

� UPOZORENJE Pročitajte sve bezbednosne
napomene i uputstva.
Propusti kod poštovanja bezbednosnih napomena i
uputstava mogu da prouzroče el. udar, požar i/ili
teške povrede.
Sačuvajte sve bezbednosne napomene i
uputstva za ubuduće.

Pojam koji je korišćen u bezbednosnim napomenama
- „ električni alat“ - odnosi se na električne alate koji
rade na strujni pogon (s mrežnim kablom) i na
akumulatorski pogon (bez mrežnog kabla).

1. Bezbednost radnog mesta
a) Svoje radno područje držite čistim i radite

pod dobrom rasvetom. Nered ili neosvetljeno
radno područje mogu da prouzroče nesreće pri
radu.

b) Nemojte raditi s elektroalatima u sredini gde
postoji opasnost od eksplozije i u kojoj se
nalaze zapaljive tečnosti, gasovi ili prašina.
Električni alati stvaraju varnice koje mogu da
zapale prašinu ili pare.

c) Decu i druga lica držite podalje za vreme
korišćenja elektroalata. Kod promene smera
možete izgubiti kontrolu nad uređajem.

2. Električna bezbednost
a) Priključni utikač električnog alata mora

odgovarati utičnici. Na utikaču nije
dozvoljeno vršiti bilo kakve izmene. Nemojte
koristiti adapterski utikač zajedno s
uzemljenim elektroalatima. Originalni utikači i
odgovarajuće utičnice smanjuju rizik od
električnog udara.

b) Izbegavajte fizički kontakt s uzemljenim
površinama poput cevi, radijatora, peći i
frižidera. Postoji povećan rizik od električnog
udara, ako je Vaše telo uzemljeno.

c) Držite elektroalate podalje od kiše i vlažnosti.
Prodiranje vode u elektrouređaj povećava rizik od
električnog udara.

d) Ne koristite kabl za nošenje ili vešanje
elektroalata, ili za izvlačenje utikača iz
utičnice. Držite kabl podalje od izvora
toplote, ulja, oštrih ivica ili pokretnih delova
uređaja. Oštećen ili zapetljan kabl povećava rizik
od električnog udara.

e) Ako radite s elektroalatom na otvorenom,
koristite samo produžne kablove koji su
podesni za korišćenje na otvorenom. Primena
produžnog kabla podesnog za rad na otvorenom
smanjuje rizik od električnog udara.

f) Ako ne može da se izbegne rad električnih
alata u vlažnoj sredini, upotrebite zaštitni
strujni prekidač. Korišćenje zaštitnog strujnog
prekidača smanjuje rizik od električnog udara.

3. Bezbednost ljudi
a) Budite oprezni, pripazite šta činite, a radu s

elektroalatom pristupite savesno. Ne
koristite elektroalat ako ste umorni ili pod
dejstvom droge, alkohola ili medikamenata.
Momenat nepažnje za vreme korišćenja
elektroalata može da dovede do ozbiljnih
povreda.

b) Nosite ličnu zaštitnu opremu i uvek nosite
zaštitne naočari. Nošenje lične zaštitne opreme
kao što je maska za prašinu, zaštitne cipele koje
ne kližu, zaštitni šlem ili zaštita za sluh, zavisno
od vrste i načina korišćenja elektroalata, smanjuje
rizik od povreda.

c) Izbegavajte nekontrolisano puštanje u rad.
Pre nego što ćete električni alat priključiti na
napajanje strujom i/ili akumulator, pre nego
što ćete ga skinuti ili nositi, proverite da li je
isključen. Ako prilikom nošenja elektroalata
imate prst na prekidaču ili ako uključen aparat
priključite na mrežu, može doći do nesreće.

d) Pre nego što ćete uključiti uređaj, uklonite
alate za podešavanje ili ključeve za zavrtnje.
Alat ili ključ koji se nalazi u rotacionom delu
uređaja može uzrokovati povrede.

e) Izbegavajte nenormalne položaje tela.
Pobrinite se za stabilan položaj i u svakom
momentu držite ravnotežu. Na taj način moći
ćete uređaj bolje kontrolisati u neočekivanim
situacijama.

f) Nosite podesnu radnu odeću. Ne nosite
široku odeću ili nakit. Kosu, odeću i rukavice
ne približavajte pokretnim delovima. Široku
odeću, nakit ili dugu kosu pokretni delovi mogu
zahvatiti.

g) Ako se mogu montirati naprave za
usisavanje i sakupljanje prašine, proverite da
li su li one priključene i da li se koriste
pravilno. Usisavanjem prašine možete da
smanjite opasnosti koje nastaju zbog stvaranja
prašine.

4. Korišćenje i rukovanje električnim alatom
a) Nemojte preopterećivati uređaj. Koristite alat

koji je namenjen za Vaš posao. Odgovarajućim
elektroalatom radićete bolje i sigurnije u
navedenom području snage.

b) Ne koristite elektroalat čiji je prekidač
neispravan. Elektroalat koji više ne može da se
uključi ili isključi opasan je i mora da se popravi.

c) Pre nego ćete provesti podešavanja na

12

RS

Si_Hi_TE_ID_750_1_E_SPK7__  12.11.13  09:36  Seite 12



13

RS
uređaju, zamenu delova pribora ili odložiti
uređaj, izvucite utikač iz utičnice i/ili uklonite
akumulator. Takve mere opreza smanjuju
nekontrolisano pokretanje elektroalata.

d) Nekorišćeni elektroalat odlažite na mesto
van dohvata dece. Ne dozvolite korišćenje
uređaja licima koja nisu upoznata s njegovim
radom ili nisu pročitala ova uputstva.
Elektroalati su opasni ako ih koriste neiskusna
lica.

e) Elektroalat negujte s dužnom pažnjom.
Proverite da li pokretni delovi funkcionišu
besprekorno i da li možda zapinju, da li su
slomljeni ili oštećeni tako da bi mogli da
ugroze funkcionisanje elektroalata. Pre
korišćenja uređaja, oštećene delove predajte
na popravak. Uzrok mnogih nezgoda je loše
održavanje elektroalata.

f) Alate za rezanje trebate da oštrite i čistite.
Pažljivo negovani alati za rezanje sa nabrušenim
oštricama manje zapinju i lakše ih je voditi.

g) Elektroalat, pribor i nastavke alata itd.
koristite u skladu s ovim uputstvima. Pri tom
obratite pažnju na radne uslove i aktivnost
koju treba izvršiti. Nenamensko korišćenje
elektroalata može dovesti do opasnih situacija.

5. Servis
a) Svoj uređaj predajte na popravak samo

kvalifikovanom stručnom personalu uz
korišćenje originalnih rezervnih delova. Na taj
način omogućava se siguran rad uređaja.

Bezbednosne napomene za bušilice

n Kod korišćenja udarne bušilice nosite zaštitu
za sluh. Buka može da utiče na gubitak sluha.

n Koristite dodatne drške koje su isporučene s
uređajem. Gubitak kontrole nad mašinom može
da prouzroči povrede.

n Uređaj držite samo za izolovane delove, kada
izvodite radove kod kojih bi alat mogao
dodirnuti skrivene strujne vodove ili
sopstveni mrežni kabl. Kontakt sa strujnim
kablom stavlja metalne delove uređaja pod
napon, što dovodi do udara električne struje.

n Bušilica nije namenjena za pogon adaptera.
n Nemojte da koristite u područjima stvaranja para

ili zapaljivih tečnost.
n Pripazite na stabilnost na merdevinama ili

skelama.
n Da biste proverili ima li u zidovima sakrivenih

strujnih ili gasnih vodova i vodovodnih cevi,
upotrebite uređaj za traženje vodova.

Dobro spremite ove bezbednosne napomene.
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Algemene veiligheidsinstructies voor elektrische
gereedschappen

� WAARSCHUWING! Lees alle
veiligheidsinstructies en aanwijzingen.
Nalatigheden bij de inachtneming van de
veiligheidsinstructies en aanwijzingen kunnen
elektrische schok, brand en/of zware letsels
veroorzaken.
Bewaar alle veiligheidsinstructies en
aanwijzingen voor de toekomst.

Het in de veiligheidsinstructies gebruikte begrip 
“elektrisch materieel” heeft betrekking op elektrische
gereedschappen die op elektrische stroom (met
netkabel) en op accu (zonder netkabel) draaien.

1. Werkplaatsveiligheid
a) Hou uw werkplaats schoon en goed verlicht.

Wanorde of niet verlichte werkplaatsen kunnen
ongelukken veroorzaken.

b) Werk met het elektrische gereedschap niet in
explosieve omgeving waarin brandbare
vloeistoffen, gassen of stoffen aanwezig zijn.
Elektrisch gereedschap verwekt vonken die het
stof of de dampen kunnen doen ontbranden.

c) Hou kinderen en andere personen tijdens het
gebruik van het elektrische gereedschap
weg. Bij afleiding zou u de controle over het
gereedschap kunnen verliezen.

2. Elektrische veiligheid
a) De aansluitstekker van het elektrische

gereedschap moet in het stopcontact
passen. De stekker mag geenszins worden
veranderd. Gebruik geen adapterstekkers
samen met van randaarding voorziene
elektrische gereedschappen. Onveranderde
stekkers en passende contactdozen verminderen
het risico van een elektrische schok.

b) Vermijd lichamelijk contact met geaarde
oppervlakken, zoals van buizen,
verwarmingstoestellen, fornuizen en
koelkasten. Er bestaat verhoogd risico door
elektrische schok als uw lichaam geaard is.

c) Stel elektrisch gereedschap niet bloot aan
regen of nattigheid. Door binnendringen van
water in een elektrische apparatuur verhoogt het
risico van een elektrische schok.

d) Onttrek de kabel niet aan zijn eigenlijke
bestemming om het elektrische gereedschap
te dragen, op te hangen of om de stekker uit
de contactdoos te verwijderen. Hou de kabel
weg van hitte, olie, scherpe kanten of
bewogen componenten van het toestel.
Beschadigde of in de war gebrachte kabels

verhogen het risico van een elektrische schok.
e) Indien u met een elektrisch gereedschap in

open lucht werkt, mag u enkel verlengkabels
gebruiken die ook geschikt zijn om buiten te
worden gebruikt. Het gebruik van een voor
buiten geschikte verlengkabel vermindert het
risico van een elektrische schok.

f) Indien gebruikmaking van het elektrische
gereedschap in vochtige omgeving niet te
vermijden is dient u het gereedschap door
een aardlekschakelaar te beveiligen. Het
gebruik van een aardlekschakelaar vermindert
het risico van een elektrische schok.

3. Veiligheid van personen
a) Wees aandachtig, let op wat u doet en ga bij

het gebruik van een elektrisch gereedschap
met verstand te werk. Gebruik geen
elektrisch gereedschap als u moe bent of
onder de invloed bent van drugs, alcohol of
geneesmiddelen. Een moment van
onoplettendheid bij het gebruik van het
elektrische gereedschap kan zwaar letsel tot
gevolg hebben.

b) Draag persoonlijke beschermingsmiddelen
en altijd een veiligheidsbril. Het dragen van
persoonlijke beschermingsmiddelen zoals
stofmasker, slipvaste veiligheidsschoenen,
veiligheidshelm of gehoorbeschermer,
naargelang het type en het gebruik van het
elektrische materieel, vermindert het risico van
letsel.

c) Vermijdt elke onbedoelde inwerkingstelling
van het gereedschap. Vergewis u er zich van
dat het elektrische gereedschap
uitgeschakeld is voordat u het aansluit op de
stroomtoevoer en/of de accu aansluit, het
gereedschap in handen neemt of draagt. Als
u bij het dragen van het elektrische gereedschap
de vinger op de schakelaar heeft of het toestel
ingeschakeld op de stroomtoevoer aansluit kan
dit ongelukken tot gevolg hebben.

d) Verwijder afstelgereedschap of sleutels
alvorens het elektrische gereedschap in te
schakelen. Een gereedschap of sleutel die zich
in een draaiende component van het toestel
bevindt kan letsel tot gevolg hebben.

e) Vermijd elke abnormale lichaamshouding.
Zorg voor een veilige stand en bewaar altijd
uw evenwicht. Daardoor kunt u het elektrische
gereedschap in onverwachte situaties beter
controleren.

f) Draag de gepaste kleding. Draag geen wijde
kleding of sieraden. Hou haar, kleding en
handschoenen weg van bewogen
componenten. Losse kleding, sieraden of lang
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haar kan door bewogen componenten worden
gegrepen.

g) Indien stofzuiginrichtingen en
stofopvanginrichtingen kunnen worden
aangebracht, dient u er zich van te
vergewissen dat deze aangesloten zijn en
naar behoren worden gebruikt. Gebruik van
een stofafzuiging kan gevaren door stof
verminderen.

4. Gebruik en omgaan met het elektrische
gereedschap

a) Overbelast het toestel niet. Gebruik voor uw
werk steeds het elektrische gereedschap dat
daarvoor bedoeld is. Met het gepaste
elektrische materieel werkt u beter en veiliger in
het opgegeven vermogensgebied.

b) Gebruik geen elektrisch gereedschap
waarvan de schakelaar defect is. En elektrisch
gereedschap dat niet meer in of uit kan worden
geschakeld is gevaarlijk en moet worden
hersteld.

c) Verwijder de stekker uit de contactdoos en/of
verwijder de accu voordat u het gereedschap
afstelt, van accessoires verwisselt of het
gereedschap wegzet. Deze
voorzorgsmaatregel voorkomt het onbedoeld
starten van het elektrische gereedschap.

d) Bewaar niet gebruikte elektrische
gereedschappen buiten bereik van kinderen.
Laat het toestel niet door personen
gebruiken die met dit toestel niet vertrouwd
zijn of deze instructies niet hebben gelezen.
Elektrische gereedschappen zijn gevaarlijk als ze
door onervaren personen worden gebruikt.

e) Onderhoud elektrische gereedschappen
zorgvuldig. Controleer of bewegende
componenten perfect werken en niet klem
zitten, of stukken gebroken of beschadigd
zijn zodat het elektrische gereedschap niet
meer naar behoren kan werken. Laat
beschadigde onderdelen herstellen voordat
u het toestel opnieuw gebruikt. Vele
ongelukken zijn te wijten aan slecht onderhouden
elektrisch gereedschap.

f) Hou uw snijgereedschap scherp en schoon.
Zorgvuldig onderhouden snijgereedschap met
scherpe snijkanten gaat minder vaak klem gaan
zitten en is gemakkelijker te leiden.

g) Gebruik het elektrisch materieel,
accessoires, inzetgereedschappen enz.
conform de aanwijzingen. Hou rekening met
de werkomstandigheden en de te verrichten
activiteit. Het gebruik van elektrisch
gereedschap voor andere toepassingen dan
voorzien door de fabrikant kan gevaarlijke

situaties tot gevolg hebben.

5. Service
a) Laat uw elektrisch gereedschap enkel door

gekwalificeerd vakpersoneel en enkel met
originele wisselstukken herstellen. Zodoende
is verzekerd dat de veiligheid van het elektrische
gereedschap behouden blijft.

Veiligheidsinstructies voor
boormachines

n Draag een gehoorbeschermer bij het gebruik
van klopboormachines. Lawaai kan aanleiding
geven tot gehoorverlies.

n Gebruik de bij het gereedschap geleverde
extra handgrepen. Het verlies van de controle
over de machine kan letsel veroorzaken.

n Pak het gereedschap aan de geïsoleerde
oppervlakken van de greep vast als u
werkzaamheden verricht waarbij het
inzetgereedschap verborgen
stroomleidingen of de eigen kabel kan raken.
Door contact met een spanningvoerende leiding
zal er ook spanning op de metalen onderdelen
van het gereedschap kunnen staan en leiden tot
een elektrische schok.

n De boormachine is niet berekend voor het
aandrijven van voorzettoestellen.

n Niet in de buurt van dampen of brandbare
vloeistoffen gebruiken.

n Let op een veilige stand op ladders of stellingen.
n In muren waarin elektrische leidingen, water- of

gasleidingen onzichtbaar zijn geplaatst, eerst de
leidingen met een leidingdetector lokaliseren.

Bewaar de veiligheidsvoorschriften goed.
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Instrucciones generales de seguridad para
herramientas eléctricas

� AVISO Lea todas las instrucciones de
seguridad e indicaciones. El incumplimiento de
dichas instrucciones e indicaciones puede provocar
descargas, incendios y/o daños graves.
Guardar todas las instrucciones de seguridad e
indicaciones para posibles consultas
posteriores.

El término de “herramienta eléctrica” que se usa en
las instrucciones de seguridad se refiere a las
herramientas que funcionan en red (con cable de
conexión) y con batería (sin cable de conexión).

1. Seguridad en el lugar de trabajo
a) Mantener limpia y bien iluminada la zona de

trabajo. Las zonas de trabajo desordenadas o
sin luz pueden conllevar accidentes.

b) No trabajar con este aparato eléctrico en un
entorno explosivo en el que se hallen
líquidos, gases o polvos inflamables. Las
herramientas eléctricas generan chispas que
pueden inflamar el polvo o los vapores.

c) Mantener alejados a niños y a otras personas
fuera del alcance de la herramienta eléctrica.
Las distracciones pueden hacer perder el control
sobre el aparato.

2. Seguridad eléctrica
a) El enchufe del aparato eléctrico debe ser el

adecuado para la toma de corriente. El
enchufe no debe ser modificado de ningún
modo. No emplear adaptadores de enchufe
con aparatos eléctricos puestos a tierra. Los
enchufes sin modificar y las tomas de corriente
adecuadas reducen el riesgo de una descarga
eléctrica.

b) Evitar el contacto corporal con superficies
con toma de tierra como tubos,
calefacciones, fogones y frigoríficos. Existe
un gran riesgo de descarga eléctrica si su cuerpo
se halla puesto a tierra.

c) Mantener los aparatos eléctricos alejados de
la lluvia o la humedad. Si entra agua en el
aparato eléctrico existirá mayor riesgo de una
descarga eléctrica.

d) No utilizar el cable de forma inadecuada, no
utilizarlo para transportar el aparato, colgarlo
o retirarlo de la toma de corriente. Mantener
el cable alejado del calor, aceites, cantos
afilados o partes del aparato en movimiento.
Los cables dañados o mal enrollados aumentan
el riesgo de descarga eléctrica.

e) Si se trabaja con una herramienta eléctrica al

aire libre, emplear sólo alargaderas que
también sean adecuadas para el exterior. El
empleo de una alargadera apropiada para
trabajos en el exterior reduce el riesgo de
descarga eléctrica.

f) Si no se puede evitar tener que utilizar la
herramienta eléctrica en un entorno húmedo,
utilizar un dispositivo de protección
diferencial. El uso de un dispositivo de
protección diferencial reduce el riesgo de sufrir
una descarga eléctrica.

3. Seguridad de personas
a) Prestar atención al trabajo, comprobar lo que

se está haciendo y proceder de forma
razonable durante el trabajo de una
herramienta eléctrica. No emplear la
herramienta eléctrica si se está cansado o
bajo la influencia de drogas, alcohol o
medicamentos. Una mínima falta de atención
durante el uso de la herramienta eléctrica puede
causar lesiones graves.

b) Llevar equipamiento de protección personal
y siempre unas gafas protectoras. El hecho
de llevar equipamiento de protección personal
como mascarilla, calzado de seguridad
antideslizante, casco de protección o protección
para los oídos, según el tipo y uso de la
herramienta eléctrica, reduce el riesgo de sufrir
lesiones.

c) Evitar una puesta en marcha no
intencionada. Asegurarse de que la
herramienta está desconectada antes de
enchufarla a la red eléctrica y/o a la batería,
tomarla en la mano o transportarla. Peligro de
sufrir accidentes si la herramienta eléctrica se
traslada pulsando el interruptor o si se enchufa a
la toma de corriente cuando está encendida.

d) Retirar las herramientas de ajuste o la llave
antes de conectar la herramienta eléctrica.
Una herramienta o llave que se haya olvidado en
partes giratorias del aparato puede producir
lesiones.

e) Evitar trabajar en una posición corporal
inadecuada. Adoptar una posición segura y
mantener en todo momento el equilibrio. Ello
permite controlar mejor la herramienta eléctrica
en situaciones inesperadas.

f) Llevar ropa de trabajo adecuada. No llevar
ropa holgada ni joyas durante el trabajo.
Mantener el cabello, la ropa y los guantes
alejados de las piezas en movimiento. La
ropa holgada, las joyas o los cabellos largos
pueden ser atrapados por las piezas en
movimiento.

g) Si el aparato permite instalar dispositivos de
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aspiración y recogida del polvo, es preciso
asegurarse de que estén conectados y se
empleen de forma correcta. La utilización de
un aspirador de polvo puede reducir los peligros
provocados por el mismo.

4. Empleo y tratamiento de la herramienta
eléctrica

a) No sobrecargar el aparato. Usar la
herramienta eléctrica específica para cada
trabajo. Con la herramienta eléctrica adecuada
se trabaja mejor y con más seguridad
permaneciendo dentro de la potencia indicada.

b) No usar ninguna herramienta eléctrica cuyo
interruptor esté defectuoso. Una herramienta
eléctrica que ya no pueda conectarse o
desconectarse conlleva peligros y debe
repararse.

c) Desenchufar el cable de la toma de corriente
y/o retirar la batería antes de ajustar el
aparato, cambiar accesorios o abandonar el
aparato. Esta medida de seguridad evita que la
herramienta eléctrica arranque accidentalmente.

d) Guardar las herramientas eléctricas que no
se usen fuera del alcance de los niños. No
permitir el uso del aparato a personas que
no estén familiarizadas con él o no hayan
leído estas instrucciones. Las herramientas
eléctricas son peligrosas si las usan personas sin
experiencia.

e) Cuidar la herramienta eléctrica de forma
adecuada. Comprobar que las piezas
móviles funcionen de forma correcta y no se
bloqueen, controlar también si existen
piezas rotas o están tan dañadas que ponen
en peligro el funcionamiento de la
herramienta eléctrica. Reparar las piezas
dañadas antes de usar el aparato. Numerosos
accidentes se deben a herramientas eléctricas
mal cuidadas.

f) Mantener limpias y afiladas las herramientas
de corte. Las herramientas de corte bien
cuidadas con cantos afilados se bloquean con
menor frecuencia y pueden manejarse de forma
más sencilla.

g) Respetar estas instrucciones cuando se
desee utilizar la herramienta eléctrica, los
accesorios, piezas de recambio, etc. Para
ello, tener en cuenta las condiciones de
trabajo y la tarea a ejecutar. El uso de
herramientas eléctricas para otros fines
diferentes a los previstos puede originar
situaciones peligrosas.

5. Servicio
a) Sólo especialistas cualificados deben

reparar la herramienta eléctrica, empleando
para ello únicamente piezas de repuesto
originales. Esta forma de proceder garantiza la
seguridad de la herramienta eléctrica. 

Instrucciones de seguridad para
taladros

n Llevar protección para los oídos durante la
utilización de taladros de percusión. La
exposición al ruido puede ser perjudicial para el
oído.

n Utilizar las empuñaduras adicionales
suministradas con el aparato. La pérdida de
control de la máquina puede provocar lesiones.

n Sujetar el aparato sólo por la empuñadura
aislada cuando se realicen trabajos en los
que la herramienta insertable pueda topar
con cables o con el propio cable del aparato.
El contacto con un cable de corriente puede
electrificar las piezas metálicas del aparato o
provocar una descarga eléctrica.

n El taladro no ha sido diseñado para accionar
equipos adicionales.

n No utilice el aparato en una zona de vapores o
líquidos inflamables.

n Asegurarse de mantener una posición segura
sobre escaleras o andamios.

n En paredes donde el transcurso de las
conducciones del agua, corriente o gas no esté
marcado, proceda en primer lugar a localizar
dichas conducciones con un detector diseñado a
tal efecto.

Guardar las instrucciones de seguridad en lugar
seguro.
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Instruções de segurança gerais relativas a
ferramentas eléctricas

� AVISO Leia todas as instruções de segurança
e indicações. O incumprimento das instruções de
segurança e indicações pode provocar choques
eléctricos, incêndios e/ou ferimentos graves.
Guarde todas as instruções de segurança e
indicações para mais tarde consultar.

A designação “ferramenta eléctrica” usada nas
instruções de segurança refere-se às ferramentas
alimentadas por corrente eléctrica (com cabo
eléctrico) e às ferramentas alimentadas por
acumulador (sem cabo eléctrico).

1. Segurança no local de trabalho
a) Mantenha a sua área de trabalho limpa e bem

iluminada.  Áreas de trabalho desarrumadas ou
com pouca iluminação aumentam o perigo de
acidentes.

b) Não utilize a ferramenta eléctrica em
ambientes potencialmente explosivos, onde
haja líquidos, gases ou poeiras inflamáveis.
As ferramentas eléctricas produzem faíscas que
podem inflamar o pó ou os vapores.

c) Mantenha as crianças e outras pessoas
afastadas durante a utilização da ferramenta
eléctrica. Uma distracção pode fazê-lo perder o
controlo do aparelho.

2. Segurança eléctrica
a) A ficha de ligação da ferramenta eléctrica

tem de ser compatível com a tomada. A ficha
nunca pode ser alterada. Não utilize fichas
adaptadoras em conjunto com ferramentas
eléctricas com ligação à terra. Fichas não
alteradas e tomadas de energia compatíveis
diminuem o risco de choque eléctrico.

b) Evite o contacto físico com as superfícies
ligadas à terra, como tubos, aquecimentos,
fogões, frigoríficos. Existe um maior risco de
choque eléctrico, se o seu corpo estiver em
contacto com a terra.

c) Mantenha as ferramentas eléctricas
afastadas da chuva e da humidade. A entrada
de água num aparelho eléctrico aumenta o risco
de choque eléctrico.

d) Não utilize o cabo para outro fim que não o
previsto, como para transportar ou pendurar
a ferramenta eléctrica ou para retirar a ficha
da tomada. Mantenha o cabo afastado de
fontes de calor, do óleo, das arestas vivas ou
das partes móveis do aparelho. Cabos
danificados ou emaranhados aumentam o risco
de choque eléctrico.

e) Se trabalhar com uma ferramenta eléctrica
ao ar livre, use apenas cabos de extensão
adequados para o exterior. A utilização de um
cabo de extensão adequado para o exterior
diminui o risco de choque eléctrico.

f) Se não for possível evitar a utilização da
ferramenta eléctrica num ambiente húmido,
use um interruptor de corrente diferencial
residual. A utilização de um interruptor de
corrente diferencial residual diminui o risco de
choque eléctrico.

3. Segurança das pessoas
a) Esteja sempre atento, preste atenção ao que

está a fazer e proceda de modo sensato com
uma ferramenta eléctrica. Não utilize a
ferramenta eléctrica, se estiver cansado ou
sob a influência de drogas, álcool ou de
medicamentos. Um momento de distracção
durante a utilização da ferramenta eléctrica pode
causar ferimentos graves.

b) Use equipamento de protecção individual e
use sempre óculos de protecção. O uso de
equipamento de protecção individual, como
máscara de protecção contra o pó, calçado de
segurança antiderrapante, capacete de
protecção ou protecção auditiva, de acordo com
o tipo e utilização de ferramenta eléctrica, diminui
o risco de ferimentos.

c) Evite uma colocação em funcionamento
inadvertida. Assegure-se de que a
ferramenta eléctrica está desligada antes de
pegar nela, de a transportar ou ligar à
alimentação de corrente e/ou ao acumulador.
Se tiver o dedo no interruptor ao transportar a
ferramenta eléctrica ou se esta estiver ligada
quando estabelece a ligação à corrente, há o
risco de acidente.

d) Antes de ligar a ferramenta eléctrica, retire
as ferramentas de ajuste ou as chaves de
parafusos. Se se encontrar uma ferramenta ou
chave, numa peça em rotação do aparelho, pode
provocar ferimentos.

e) Evite posições inadequadas. Certifique-se de
que está numa posição segura e mantenha
sempre o equilíbrio. Dessa forma, pode
controlar melhor a ferramenta eléctrica em
situações inesperadas.

f) Use vestuário adequado. Não use roupa
larga ou jóias. Mantenha o cabelo, o
vestuário e as luvas afastados das peças em
movimento. O vestuário largo, as jóias ou o
cabelo comprido podem ser apanhados pelas
peças em movimento.

g) Se puderem ser montados dispositivos de
aspiração de pó e dispositivos de recolha de
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pó, certifique-se de que estes estão ligados e
são usados correctamente. A utilização de um
aspirador de pó diminui os perigos provocados
pelo pó.

4. Utilização e manuseamento da ferramenta
eléctrica

a) Não sobrecarregue o aparelho. Utilize a
ferramenta eléctrica adequada para o seu
trabalho. Trabalha melhor e com maior
segurança com a ferramenta eléctrica adequada
dentro dos limites de potência indicados.

b) Não utilize ferramentas eléctricas com o
interruptor danificado. Uma ferramenta
eléctrica que não possa ser ligada ou desligada é
perigosa e tem de ser reparada.

c) Desligue a ficha da tomada e/ou remova o
acumulador antes de efectuar ajustes no
aparelho, trocar peças acessórias ou colocar
o aparelho de parte. Esta medida de prevenção
evita o arranque inadvertido da ferramenta
eléctrica.

d) Guarde as ferramentas eléctricas que não
estejam a ser usadas fora do alcance das
crianças. Não deixe que o aparelho seja
usado por pessoas que não estejam
familiarizadas com ele ou que não tenham
lido estas indicações. As ferramentas
eléctricas são perigosas se forem usadas por
pessoas inexperientes.

e) Trate da conservação da ferramenta eléctrica
com cuidado. Verifique se as peças móveis
funcionam sem problemas e se não estão
perras, se existem peças partidas ou
danificadas, que influenciem o
funcionamento da ferramenta eléctrica. As
peças danificadas devem ser reparadas
antes da utilização do aparelho. Muitos
acidentes são causados por ferramentas
eléctricas mal conservadas.

f) Mantenha os acessórios de corte afiados e
limpos. Os acessórios de corte cuidados e com
as arestas de corte afiados encravam-se menos
e são mais fáceis conduzir.

g) Respeite estas indicações quando utilizar a
ferramenta eléctrica, acessórios,
ferramentas de trabalho, etc. Tenha atenção
às condições de trabalho e ao trabalho a
realizar. O uso de ferramentas eléctricas para
fins diferentes do previsto pode originar
situações perigosas.

5. Manutenção
a) Deixe a ferramenta eléctrica ser reparada

apenas por pessoal técnico qualificado e
apenas com peças sobresselentes originais.
Dessa forma, fica garantida a segurança da
ferramenta eléctrica. 

Instruções de segurança para
berbequins
n Use protecção auditiva durante a utilização

de berbequins com percussão. O ruído pode
provocar danos no aparelho auditivo.

n Use os punhos adicionais fornecidos junto
com o aparelho. A perda de controlo da
máquina pode causar ferimentos graves.

n Ao trabalhar, segure no aparelho nas
superfícies isoladas próprias, em que os
cabos eléctricos dobrados da ferramenta de
trabalho ou o próprio cabo eléctrico se
podem encontrar. O contacto com um cabo de
corrente eléctrica pode electrificar as peças
metálicas do aparelho e provocar um choque
eléctrico.

n O berbequim não é adequado para accionar
adaptadores.

n Não utilize o aparelho em áreas com vapores ou
líquidos inflamáveis.

n Certifique-se de que está numa posição segura
em escadas ou andaimes.

n Localize primeiro, com um detector de linhas,
cabos de corrente , canalização de água ou de
gás ocultados nas paredes.

Guarde as instruções de segurança num local
seguro.
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Splošni varnostni napotki za električna orodja

� OPOZORILO Preberite vse varnostne napotke
in navodila. V primeru, da tega ne storite, so lahko
posledica električni udar, požar in/ali hude poškodbe.
Shranite vse varnostne napotke in navodila za
kasnejšo uporabo.

V varnostnih napotkih uporabljani pojem „ električno
orodje“ se nanaša na električna orodja, ki jih poganja
omrežni električni tok (z električnim priključnim
kablom) in na električna orodja na akumulatorski
pogon (brez električnega priključnega kabla).

1. Varnost na delovnem mestu
a) Delovno območje vzdržujte v čistem in

pospravljenem stanju. Nered in neosvetljena
delovna območja lahko privedejo do nezgod.

b) Z električnim orodjem ne delajte v
eksplozivno nevarnem okolju, v katerem se
nahajajo vnetljive tekočine, plini ali prah.
Električna orodja proizvajajo iskre, ki lahko
povzročijo vžig prahu ali pare.

c) Med uporabo električnega orodja naj se
otroci in druge osebe ne nahajajo v bližini. V
primeru nepozornosti lahko izgubite nadzor nad
napravo.

2. Električna varnost
a) Priključni vtikač električnega orodja mora biti

primeren za uporabljano vtičnico. Vtikača ne
smete v nobenem primeru spreminjati. Ne
uporabljajte nobenih adapterskih vtikačev
skupaj z zaščitno ozemljenimi električnimi
orodji. Nespremenjeni vtikači in ustrezne vtičnice
zmanjšujejo tveganje električnega udara.

b) Izogibajte se stiku telesa z ozemljenimi
površinami kot so cevi, gretje, štedilniki in
hladilniki. Obstaja povečano tveganje
električnega udara, ko je Vaše telo ozemljeno.

c) Držite električna orodja vstran od dežja ali
vlage. Vstop vode v električno napravo povečuje
tveganje električnega udara.

d) Kabla ne uporabljajte v druge namene, da bi
električno orodje prenašali, obešali ali, da bi
s kablom izvlačili električni priključni vtikač.
Kabel držite vstran od vročine, olja, ostrih
robov ali premičnih delov naprave.
Poškodovani ali zviti kabli povečujejo tveganje
električnega udara.

e) Ko delate z električnim orodjem na prostem,
uporabljajte samo kabelske podaljške, ki so
primerni tudi za uporabo na prostem.
Uporaba za na prostem primernega kabelskega
podaljška zmanjšuje tveganje električnega udara.

f) Če se ne morete izogniti uporabi električnega

orodja v vlažnem okolju, uporabljajte
zaščitno stikalo za ovarni tok. Uporaba
zaščitnega stikala za okvarni tok zmanjšuje
tveganje električnega udara.

3. Varnost oseb
a) Bodite pozorni in pazite na to, kar počnete in

dela z električnim orodjem se ločite razumno.
Ne uporabljajte električnega orodja, če ste
utrujeni ali pod vplivom drog, alkohola ali
zdravil. Trenutek nepozornosti pri uporabi
električnega orodja lahko privede do resnih
poškodb.

b) Uporabljajte osebno zaščitno opremo in
zmeraj zaščitna očala. Nošenje osebne
zaščitne opreme kot so protiprašna maska, proti
zdrsu varna obutev, zaščitna čelada ali zaščita za
ušesa, glede na vrsto uporabe električnega
orodja, zmanjšuje tveganje poškodb.

c) Izogibajte se nenačrtovanemu zagonu.
Prepričajte se, če je električno orodje
izključeno preden ga priključite na tokovno
napajanje in/ali akumulator, ga dvigujete ali
prenašate. Če pri prenašanju električnega orodja
držite prst na stikalu ali priključujete na tokovno
napajanje napravo vključeno, lahko to privede do
nezgode.

d) Odstranite orodje za nastavitve ali izvijače
preden vključite električno orodje. Orodje ali
ključi, ki se nahajajo v vrtečem se delu naprave,
lahko povzročijo poškodbo.

e) Izogibajte se nenormalni drži telesa.
Poskrbite za varno stojo in vedno držite
ravnotežje. Tako boste lahko bolje nadzorovali
električno orodje v nepričakovanih situacijah.

f) Nosite primerno obleko. – Ne nosite ohlapnih
oblačil ali nakita. Držite lase, obleko in
rokavice vstran od premičnih delov. Ohlapno
obleko, nakit ali dolge lase lahko premični deli
zagrabijo.

g) Če je možno montirati opremo za
odsesavanje prahu in opremo za zajemanje
prahu, se prepričajte, da bo le-ta priključena
in pravilno uporabljana. Uporaba opreme za
odsesavanje prahu lahko zmanjša tveganje
zaradi prahu.

4. Uporaba in delo z električnim orodjem
a) Ne preobremenjujte naprave. Uporabljajte za

Vaše delo namenjeno električno orodje.
Z ustreznim električnim orodjem boste delali bolje
in varneje v navedenem močnostnem območju.

b) Ne uporabljajte električnega orodja, ki ima
pokvarjena stikala. Električno orodje, ki ga ni
več možno vključiti ali izključiti, je nevarno in ga je
potrebno popraviti.
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c) Izvlecite vtikač iz vtičnice in/ali odstranite
akumulator preden začnete izvajati
nastavitve na napravi, zamenjujete dele
orodja na napravi ali odložite napravo. Takšni
preventivni ukrepi preprečijo nenačrtovani zagon
električnega orodja.

d) Neuporabljano električno orodje shranjujte
izven dosega otrok. Ne pustite napravo
uporabljati osebam, ki niso seznanjene z
napravo ali niso prebrale navodila za
uporabo naprave. Električna orodja so nevarna,
če jih uporabljajo neizkušene osebe.

e) Skrbno negujte električno orodje. Preverite,
če premični deli delujejo brezhibno in se ne
zatikajo, če niso deli zlomljeni ali
poškodovani, kar bi lahko negativno vplivalo
na delovanje električnega orodja. Pred
uporabo naprave predajte poškodovane dele
v popravilo. Mnoge nezgode so posledica slabo
vzdrževanega električnega orodja.

f) Vaše rezalno orodje vzdržujte v ostrem in
čistem stanju. Skrbno negovano rezalno orodje
z ostrimi rezalnimi robovi se manj zatika in ga je
lažje voditi.

g) Uporabljajte električno orodje, pribor za
električno orodje, itd. V skladu s temi
navodili. Pri tem upoštevajte delovne pogoje
in izvajano dejavnost. Uporaba električnih
orodij za druge namene kot je to predpisano
lahko privede do nevarnih situacij.

5. Servisiranje
a) Pustite, da bo Vaše električno orodje

popravljal samo strokovno usposobljeni
elektrikar in pri tem uporabljal samo
originalne nadomestne dele. S tem bo
zagotovljeno, da se ohrani varnost električnega
orodja.

Varnostni napotki za vrtalnike

� Uporabljajte zaščito za ušesa pri uporabi
udarnih vrtalnih strojev. Učinkovanje hrupa 
lahko povzroči izgubo sluha.

� Uporabljajte dodatne ročaje, ki so dobavljeni
skupaj z vrtalnim strojem. Izguba nadzora nad
strojem lahko privede do poškodb.

� Držite napravo za izolirane prijemne
površine, ko izvajate dela, pri katerih lahko
orodje naleti na zakrito električno napeljavo
ali na lastni električni priključni kabel. Kontakt
z napeljavo, ki je pod napetostjo, lahko postavi
pod napetost tudi kovinske dele naprave in
povzroči električni udar.

� Vrtalni stroj ni konstruirani za pogon predložnih

naprav.
� Ne izvajajte del v območju pare ali vnetljivih

tekočin.
� Pazite na varen stabilen položaj na lestvah ali

gradbenih odrih.
� V stenah, kjer je nevidno položena električna,

vodovodna ali plinska napeljava, morate najprej
lokalizirati napeljavo z napravo za zaznavanje
napeljave.

Ta varnostna navodila dobro shranite.
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Ogólne wskazówki bezpieczeństwa przy
użytkowaniu elektronarzędzi

� OSTRZEŻENIE Przeczytać wszystkie
wskazówki bezpieczeństwa i instrukcję.
Nieprzestrzeganie niżej wymienionych instrukcji
może spowodować porażenie prądem,
niebezpieczeństwo pożaru lub ciężkie zranienia.
Proszę zachować na przyszłość wskazówki
bezpieczeństwa i instrukcję.

Poniżej zastosowane pojęcie „ elektronarzędzi“
odnosi się do zasilanych sieciowo elektronarzędzi (z
kablem sieciowym) i zasilanych akumulatorowo
elektronarzędzi (bez kabla sieciowego).

1. Bezpieczeństwo miejsca pracy
a) Miejsce pracy utrzymywać w czystości.

Nieporządek i złe oświetlenie miejsca pracy
mogą prowadzić do wypadków.

b) Nie należy pracować elektronarzędziem w
zagrożonym eksplozją otoczeniu, w pobliżu
łatwopalnych substancji, gazów i pyłów.
Elektronarzędzia wywołują iskry, które mogą
zapalić kurz i opary.

c) W trakcie użytkowania elektronarzędzi dzieci
i inne osoby trzymać z dala od obszaru
pracy. Odwrócenie uwagi od wykonywanej pracy
może spowodować utratę kontroli nad
urządzeniem.

2. Bezpieczeństwo elektryczne
a) Wtyczka urządzenia musi pasować do

kontaktu. Wtyczka nie może być w żaden
sposób zmieniona. Nie stosować wtyczki
adaptacyjnej razem z uziemionymi
elektronarzędziami. Nie zmienione wtyczki i
pasujące gniazdka zmniejszają ryzyko porażenia
prądem.

b) Unikać zetknięcia części ciała z uziemionymi
powierzchniami, np. rurami, elementami
grzejnymi, kuchenkami, lodówkami. Kiedy
Państwa ciało jest uziemione istnieje większe
ryzyko porażenia prądem .

c) Chronić urządzenie przed deszczem i
wilgocią. Wniknięcie wody do urządzenia
podwyższa ryzyko porażenia prądem.

d) Nie używać kabla niezgodnie z
przeznaczeniem, w celu przeniesienia
urządzenia lub wyjęcia wtyczki z gniazdka.
Trzymać kabel z dala od gorąca, oleju,
ostrych kantów albo ruchomych części
urządzenia. Uszkodzony lub przerwany kabel
podnosi ryzyko porażenia prądem.

e) Praca z elektronarzędziem na zewnątrz,
wymaga zastosowania przedłużacza, który

dopuszczony jest do pracy na zewnątrz.
Zastosowanie przedłużacza przeznaczonego do
pracy na zewnątrz, zmniejszy ryzyko porażenia
prądem.

f) Jeżeli użycie elektronarzędzia w wilgotnym
otoczeniu jest konieczne, należy użyć
wyłącznika ochronnego prądowego. Użycie
wyłącznika ochronnego prądowego zmniejsza
ryzyko porażenia prądem.

3. Bezpieczeństwo osób
a) Należy zachować ostrożność, uważać na to,

co się robi i poruszać się z rozwagą przy
pracy z urządzeniem. Nie używać urządzenia,
gdy jest się zmęczonym lub pod wpływem
narkotyków, alkoholu lub lekarstw. Moment
nieuwagi podczas używania elektronarzędzia
może prowadzić do poważnych zranień.

b) Zawsze nosić okulary ochronne oraz
wyposażenie ochronne. Należy nosić odzież
wyposażenie ochronne,  takie jak maskę
ochronną, obuwie antypoślizgowe, kask lub
nauszniki w zależności od rodzaju i zastosowania
elektronarzędzia, zmniejsza to ryzyko zranienia.

c) Unikać przypadkowego uruchomienia. Przed
podłączeniem urządzenia do sieci i/ lub
akumulatora, jego podniesieniu lub
przeniesieniem upewnić się, że urządzenie
jest wyłączone. Jeśli podczas przenoszenia
mają Państwo palce na włączniku lub urządzenie
jest włączone do prądu, może dojść do wypadku.

d) Przed uruchomieniem urządzenia usunąć
urządzenia nastawcze lub klucze do śrub.
Narzędzie lub klucz, który znajdzie się w
obracających się częściach, może doprowadzić
do zranienia.

e) Unikać nienaturalnych pozycji. Dbać o pewną
postawę i utzrymywać równowagę podczas
pracy. Dzięki temu mogą Państwo lepiej
kontrolować urządzenie w nieoczekiwanych
sytuacjach.

f) Nosić odpowiednie ubranie. Nie nosić luźnej
odzieży lub biżuterii. Utrzymywać włosy,
ubranie i rękawice z dala od ruchomych
części urządzenia. Luźne ubrania, biżuteria lub
długie włosy mogą zostać wciągnięte w
poruszające się części.

g) Kiedy zamontowane są elementy
pochłaniające i zbierające kurz, upewnicie
się Państwoż że są one podłączone i
właściwie użytkowane. Użycie przyłącza do
odsysania pyłu zmniejsza niebezpieczeństwo
wywołane przez kurz.
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4. Użytkowanie i przechowywanie
elektronarzędzia

a) Nie przeciążać urządzenia.  Do pracy używać
odpowiednich do tego celu elektronarzędzi. Z
pasującym elektronarzędziem pracuje się lepiej i
bezpieczniej przy podanej wydajności.

b) Nie używać urządzenia, który ma uszkodzony
włącznik. Urządzenie, którego nie można
włączyć ani wyłączyć jest niebezpieczne i musi
zostać naprawione.

c) Przed ustawieniem urządzenia, wymianą
części osprzętu lub odłożeniem urządzenia
należy wyciągnąć wtyczkę  z gniazdka i/ lub
wyciągnąć akumulator. Odpowiednie środki
ostrożności zapobiegają nieoczekiwanemu
włączeniu urządzenia.

d) Nieużywane urządzenia przechowywać poza
zasięgiem dzieci. Osoby, które nie poznały
urządzenia lub nie przeczytały tej instrukcji
nie powinny używać urządzenia.
Elektronarzędzia są niebezpieczne, jeśli są
używane przez niedoświadczone osoby.

e) Starannie dbać o elektronarzedzia. Należy
kontrolować, czy ruchome części
funkcjonują bez zarzutu, nie zakleszczają się,
czy nie są złamane lub uszkodzone, tak aby
nie wpływało to na funkcjonowanie
urządzenia. Przed użyciem narzędzia należy
naprawić uszkodzone części. Wiele wypadków
spowodowanych jest niewłaściwą konserwacją
urządzenia.

f) Urządzenie tnące przechowywać naostrzone
i czyste. Właściwie pielęgnowane urządzenia
tnące z naostrzonym ostrzem rzadziej się
zakleszczają i są łatwiejsze do prowadzenia.

g) Używać elektronarzędzia oraz jego osprzętu
itp. zgodnie ze wskazówkami. Zwracać przy
tym uwagę na warunki pracy i wykonywane
czynności. Wykorzystanie elektronarzędzi do
celów innych niż jest to przewidziane  może
prowadzić do niebezpiecznych sytuacji.

5. Serwis
a) Naprawy urządzenia dokonywać jedynie w

autoryzowanym serwisie i tylko przy użyciu
oryginalnych części. Dzięki temu
zagwarantowane jest, że bezpieczeństwo
urządzenia nie uległo zmianie.

Wskazówki bezpieczeństwa Wiertarka 
udarowa
n Nosić nauszniki ochronne w trakcie pracy

wiertarką udarową. Oddziaływanie hałasu
może spowodować utratę słuchu.

n Używać dołączonych w dostawie z
urządzeniem uchwytów dodatkowych. Utrata
kontroli nad urządzeniem może prowadzić do
zranień.

n Kiedy wykonywane są prace, przy których
narzędzie mogłoby dotknąć ukrytych
przewodów prądu lub kabla zasilającego,
trzymać urządzenie wyłącznie za izolowane
przyczepne powierzchnie. Kontakt z
przewodami pod napięciem powoduje, że
metalowe części urządzenia są też pod
napięciem, co prowadzi do porażenia prądem.

n Wiertarka nie jest przeznaczona do napędzania
innych urządzeń. 

n Nie używać w obszarze oddziaływania oparów
lub cieczy łatwopalnych. 

n Uważać na bezpieczną postawę ciała na
drabinach lub rusztowaniach.

n W ścianach, gdzie niewidoczne są kable,
przewody instalacji wodnej lub gazowej, przed
rozpoczęciem wiercenia zlokalizować instalacje
za pomocą wykrywacza przewodów. 

Proszę zachować wskazówki bezpieczeństwa.

D
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Γενικές υποδείξεις ασφαλείας για αυτή το
ηλεκτρικό εργαλείο

� ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ Διαβάστε όλες τις
Υποδείξεις ασφαλείας και τις Οδηγίες. Σε
περίπτωση παραλείψεων κατά την τήρηση των
Υποδείξεων ασφαλείας μπορεί να προκληθεί
ηλεκτροπληξία, πυρκαγιά και/ή σοβαροί
τραυματισμοί.
Φυλάξτε για μελλοντική χρήση όλες τις
Υποδείξεις ασφαλείας και τις οδηγίες.

Ο όρος „ ηλεκτρικό εργαλείο“ που χρησιμοποιείται
σεαυτές τις Υποδείξεις ασφαλείας αναφέρεται σε
εργαλεία που λειτουργούν με ρεύμα (με καλώδιο)
και σε εργαλεία που λειτουργούν με μπαταρία
(χωρίς καλώδιο).

1. Aσφάλεια στη θέση εργασίας
a) Να διατηρείτε τη θέση εργασίας σας

καθαρή και καλά φωτισμένη. Σε όχι
τακτικούς ή όχι καλά φωτισμένους χώρους
εργασίας δημιουργούνται ατυχήματα.

b) Μην εργάζεστε με το ηλεκτρικό εργαλείο
σε εκρηκτικό περιβάλλον, στο οποίο
βρίσκονται εύφλεκτα υγρά, αέρια ή σκόνες.
Τα ηλεκτρικά εργαλεία παράγουν σπινθήρες
που μπορούν να αναφλέξουν τη σκόνη και τους
ατμούς.

c) Να κρατάτε μακριά τα παιδιά και άλλα
άτομα κατά τη διάρκεια χρήσης του
ηλεκτρικού εργαλείου. Εάν δεν είστε καλά
συγκεντρωμένοι, δεν αποκλείεται να χάσετε
τον έλεγχο επί της συσκευής.

2. Ηλεκτρική ασφάλεια
a) Το βύσμα σύνδεσης της συσκευής με το

δίκτυο πρέπει να ταιριάζει στην πρίζα. Δεν
επιτρέπεται καμία τροποποίηση του
βύσματος. Μη χρησιμοποιείτε
προσαρμογές βυσμάτων μαζί με γειωμένες
ηλεκτρικές συσκευές. Όταν δεν έχουν
αλλαχτεί τα βύσματα και όταν χρησιμοποιείτε
κατάλληλες πρίζες, μειώνεται ο κίνδυνος
ηλεκτροπληξίας.

b) Να αποφεύγετε την σωματική επαφή με
γειωμένες επιφάνειες όπως τις γειωμένες
επιφάνειες σωλήνων, θερμάνσεων, εστιών
και ψυγείων. Υπάρχει ιδιαίτερος κίνδυνος
ηλεκτροπληξίας, όταν το σώμα σας είναι
γειωμένο.

c) Να κρατάτε τα ηλεκτρικά εργαλεία μακριά
από βροχή και υγρασία. Η διείσδυση νερού σε
ηλεκτρική συσκευή αυξάνει τον κίνδυνο
ηλεκτροπληξίας.

d) Μη μεταφέρετε το ηλεκτρικό εργαλείο

κρατώντας το από το καλώδιο, μη κρεμάτε
τη συσκευή από το καλώδιο και μη
χρησιμοποιείτε το καλώδιο για να
τραβήξετε το βύσμα από την πρίζα. Να
προστατεύετε το καλώδιο από ψηλές
θερμοκρασίες, λάδι, αιχμηρές άκρες και
κινούμενα τμήματα της συσκευής.. Τα
ελαττωματικά ή μπερδεμένα καλώδια αυξάνουν
τον κίνδυνο ηλεκτροπληξίας.

e) Εάν εργάζεστε με ένα ηλεκτρικό εργαλείο
στο ύπαιθρο, να χρησιμοποιείτε μόνο
μπαλαντέζες που είναι κατάλληλες για το
ύπαιθρο. Η χρήση μίας μπαλαντέζας
κατάλληλης για το ύπαιθρο μειώνει τον κίνδυνο
ηλεκτροπληξίας.

f) Εάν δεν μπορείτε να αποφύγετε τη
λειτουργία ηλεκτρικών συσκευών σε υγρό
περιβάλλον, να χρησιμοποιείτε διακόπτη
ασφαλείας. Η χρήση ενός διακόπτη ασφαλείας
μειώνει τον κίνδυνο ηλεκτροπληξίας.

3. Ασφάλεια ατόμων
a) Να είστε προσεκτικοί, να προσέχετε τί

κανετε, και να εργάζεστε συνετά με το
ηλεκτρικό εργαλείο. Μη χρησιμοποιείτε τη
συσκευή όταν είστε κουρασμένοι ή υπό την
επήρεια ναρκωτικών, οινοπνευματωδών
ποτών ή φαρμάκων. Μόνο μία στιγμή
απροσεξίας κατά τη χρήση του ηλεκτρικού
εργαλείου μπορεί να προκαλέσει σοβαρούς
τραυματισμούς.

b) Να χρησιμοποιείοτε τα μέσα ατομικής
προστασίας και πάντα προστατευτικά
γυαλιά. Η χρήση των μέσων ατομικής
προστασίας όπως μάσκα κατά σκόνης,
αντιολισθητικά υποδήματα, προστατευτικό
κράνος και ωτοπροστασία, ανάλογα με τη
χρήση του ηλεκτρικού εργαλείου, μειώνει τον
κίνδυνο τραυματισμών.

c) Να αποφεύγετε την αθέλητη θέση σε
λειτουργία. Σιγουρευτείτε πως το
ηλεκτρικό εργαλείο είναι
απενεργοποιημένο πριν το συνδέσετε με
την παροχή ρεύματος και/ή συνδέστε το
συσσωρευτή, πριν το σηκώσετε και πριν το
μεταφέρετε. Εάν κατά την μεταφορά του
ηλεκτρικού εργαλείου έχετε το χέρι σας στον
διακόπτη ή η συσκευή είναι ενεργοποιημένη
όταν τη συνδέσετε με την παροχή ρεύματος,
δεν αποκλείονται ατυχήματα.

d) Πριν ενεργοποιήσετε τα ηλεκτρικά
εργαλεία ή κατσαβίδια να αφαιρέσετε
ενδεχόμενα εργαλεία ρύθμισης ή κλειδιά.
Ένα εργαλείο ρύθμισης ή κλειδί που βρίσκεται
στο περιστρεφόμενο τμήμα της συσκευής,
μπορεί να οδηγήσει σε τραυματισμούς.
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e) Να αποφεύγετε τη μη φυσιολογική στάση
του σώματος. Φροντίστε να στέκεστε
σταθερά και να κρατάτε πάντα την
ισορροπία σας. Έτσι μπορείτε να ελέγχετε το
ηλεκτρικό εργαλείο ακόμη και σε απρόοπτες
περιστάσεις.

f) Να φοράτε πάντα τον κατάλληλο ρουχισμό
εργασίας. Μη φοράτε φαρδιά ρούχα ή
κοσμήματα. Να κρατάτε τα μαλλιά, τα
ρούχα και τα γάντια μακριά από κινούμενα
εξαρτήματα. Τα φαρδιά ρούχα, τα κοσμήματα
ή τα μακριά μαλλιά θα μπορούσαν να πιαστούν
από τα κινούμενα εξαρτήματα.

g) Εάν είναι δυνατόν να συνδεθούν
συστήματα αναρρόφησης ή συλλογής της
σκόνης, σιγουρευθείτε πως έχουν
συνδεθεί και χρησιμοποιούνται σωστά. Η
χρήση συστήματος αναρρόφησης της σκόνης
μπορεί να μειώση κινδύνους από σκόνη.

4. Χρήση και χειρισμός του ηλεκτρικού
εργαλείου

a) Προσέξτε να μην υπερφορτώνετε τη
συσκευή. Να χρησιμοποείτε τα ηλεκτρικά
εργαλεία που είναι κατάλληλα για την
εργασία σας. Με το κατάλληλο ηλεκτρικό
εργαλείο εργάζεστε καλύτερα και ασφαλέστερα
στο αναφερόμενο πεδίο ισχύος.

b) Μη χρησιμοποιείτε ηλεκτρικά εργαλεία, ο
διακόπτης των οποίων είναι
ελαττωματικός. Ένα ηλεκτρικό εργαλείο που
δεν μπορεί να ενεργοποιηθεί ή να
απενεργοποιηθεί είναι επικίνδυνο και πρέπει να
επισκευαστεί.

c) Βγάλτε το βύσμα από την πρίζα και/ή
αφαιρέστε το συσσωρευτή προτού κάνετε
τις ρυθμίσεις στη συσκευή, πριν αλλάξετε
εξαρτήματα ή πριν ακουμπήσετε κάπου τη
συσκευή. Αυτό το μέτρο ασφαλείας εμποδίζει
την αθέλητη εκκίνηση του ηλεκτρικού
εργαλείου.

d) Να φυλάγετε το ηλεκτρικό αλυσοπρίονο,
όταν δεν το χρησιμοποιείτε, μακριά από
παιδιά. Μην αφήνετε να χρησιμοποιούν τη
συσκευή άτομα που δεν είναι εξοικειωμένα
μαζί της ή που δεν διάβασαν αυτές τις
οδηγίες. Τα ηλεκτρικά εργαλεία είναι
επικίνδυνα, όταν χρησιμοποιούνται από άτομα
χωρίς πείρα.

e) Να περιποιήστε προσεκτικά τα ηλεκτρικά
εργαλεία. Ελέγξτε εάν λειτουργούν άψογα
και δεν μπλοκάρουν όλα τα κινούμενα
τμήματα ή εάν έχουν σπάσει εξαρτήματα ή
ορισμένα τμήματα έχουν ζημιές που
εμποδίζουν την άψογη λειτουργία του
ηλεκτρικού εργαλείου. Δώστε να

επισκευαστούν τα ελαττωματικά
εξαρτήματα πριν χρησιμοποιήσετε τη
συσκευή. Πολλά ατυχήματα οφείλονται σε
ηλεκτρικά εργαλεία που δεν έχουν συντηρηθεί
σωστά.

f) Τα κοπτικά εξαρτήματα να διατηρούνται
πάντα τροχισμένα και καθαρά. Τα
προσεγμένα κοπτικά εξαρτήματα με
ακονισμένες λάμες δεν μπλοκάρουν εύκολα και
κινούνται καλύτερα.

g) Να χρησιμοποιείτε τα ηλεκτρικά εργαλεία,
τα εξαρτήματά τους κλπ. μόνο σύμφωνα με
αυτές τις οδηγίες. Nα λάβετε υπόψη σας
τις συνθήκες εργασίας και το είδος της
εργασίας σας. Η χρήση του ηλεκτρικού
εργαλείου για άλλες εργασίες εκτός αυτών για
τις οποίες προορίζεται, μπορεί να προκαλέσει
επικίνδυνες περιστάσεις.

5. Σέρβις
a) Η επισκευή του ηλεκτρικού σας εργαλείου

να εκτελείται μόνο από εξειδικευμένο
προσωπικό και να χρησιμοποιούνται μόνο
γνήσια ανταλλακτικά. Έτσι εξασφαλίζεται η
ασφάλεια του ηλεκτρικού σας εργαλείου. 

Υποδείξεις ασφαλείας για συσκευές
τρυπανιών
n Nα φοράτε ηχοπροστασία κατά τη χρήση

κρουστικών τρυπανιών. Η επίδραση του
θορύβου μπορεί να προκαλέσει την απώλεια της
ακοής.

n Να χρησιμοποιείτε τις πρόσθετες
χειρολαβές που συμπαραδίδονται με τη
συσκευή. Η απώλεια του ελέγχου επί της
μηχανής μπορεί να προκαλέσει τραυματισμούς.

n Να κρατάτε τη συσκευή μόνο στις
μονωμένες λαβές όταν εκτελείτε εργασίες
στις οποίες το κοπτικό εργαλείο θα
μπορούσε να κτυπήσει επάνω σε κρυφά
καλώδια ηλεκτρικού ρεύματος ή στο ίδιο το
καλώδιο της συσκευής. Η επαφή με αγωγό
ρεύματος μπορεί να θέσει και τα μεταλλικά
τμήματα της συσκευής υπό τάση και προκαλεί
ηλεκτροπληξία.

n Το τρυπάνι δεν προορίζεται για κίνηση
επιπρόσθετων συσκευών.

n Μη χρησιμοποιείτε κοντά σε ατμούς και
εύφλεκτα υγρά.

n Προσέχετε την ευστάθειά σας σε σκάλες και
σκαλωσιές.
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n Σε τοίχους όπου έχουν τοποθετηθεί αγωγοί
ρεύματος, νερού ή αερίου να εντοπίσετε πρώτα
τους αγωγούς με κατάλληλη ανιχνευτική
συσκευή.

Να φυλάξετε καλά αυτές τις Οδηγίες χρήσης.
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